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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Οικονομικής και Νομισματικής Πολιτικής καλεί την Επιτροπή Εξωτερικών 
Υποθέσεων και την Επιτροπή Διεθνούς Εμπορίου, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να 
συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις:

1. υπενθυμίζει τα ψηφίσματά του της 15ης Ιανουαρίου 2020 για την εφαρμογή και την 
παρακολούθηση των διατάξεων σχετικά με τα δικαιώματα των πολιτών στη συμφωνία 
αποχώρησης1 και της 12ης Φεβρουαρίου 2020 σχετικά με την προτεινόμενη εντολή για 
διαπραγματεύσεις σχετικά με μια νέα εταιρική σχέση με το Ηνωμένο Βασίλειο της 
Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας2 λαμβάνει υπό σημείωση το ότι οι 
διαπραγματεύσεις για τη μελλοντική σχέση βρίσκονται ακόμη σε πολύ πρώιμο στάδιο 
και υπογραμμίζει τον σημαντικό αντίκτυπο της κρίσης του κορoνoϊού στη διαδικασία 
αυτή και στο χρονοδιάγραμμά της·

2. τονίζει ότι η πλήρης εφαρμογή της συμφωνίας αποχώρησης, συμπεριλαμβανομένου του 
πρωτοκόλλου για τη Βόρεια Ιρλανδία, που μεριμνά για να αποφευχθούν τα σκληρά 
σύνορα στη νήσο της Ιρλανδίας, αποτελεί προαπαιτούμενο και βασικό στοιχείο μιας 
νέας εταιρικής σχέσης μεταξύ ΕΕ και Ηνωμένου Βασιλείου· εκφράζει την ανησυχία του 
για τις δηλώσεις της κυβέρνησης του Ηνωμένου Βασιλείου που φανερώνουν έλλειψη 
πολιτικής βούλησης για πλήρη συμμόρφωση με τις δεσμεύσεις που έχει αναλάβει 
δυνάμει της συμφωνίας αποχώρησης, ιδίως όσον αφορά τους συνοριακούς ελέγχους 
στη Θάλασσα της Ιρλανδίας· σημειώνει ότι δεν δόθηκαν συγκεκριμένες διαβεβαιώσεις 
για το θέμα αυτό στη Μεικτή Επιτροπή· υπογραμμίζει ότι η ύπαρξη αμοιβαίας 
εμπιστοσύνης μεταξύ των πλευρών είναι ουσιαστικής σημασίας σε αυτές τις 
διαπραγματεύσεις· 

3. παρατηρεί ότι η ΕΕ και το Ηνωμένο Βασίλειο θα παραμείνουν κοντινοί γείτονες και θα 
συνεχίσουν να έχουν πολλά κοινά συμφέροντα· επισημαίνει τον μεγάλο βαθμό 
ενοποίησης και αλληλεξάρτησης μεταξύ των οικονομιών της ΕΕ και του Ηνωμένου 
Βασιλείου· υπενθυμίζει ότι, ακόμη και τώρα που έχει αποχωρήσει από την ΕΕ, το 
Ηνωμένο Βασίλειο εξακολουθεί να είναι ένας από τους στενότερους συμμάχους της 
ΕΕ, εταίρος στους κόλπους του ΝΑΤΟ και σημαντικός εμπορικός εταίρος· επιμένει 
συνεπώς ότι οποιαδήποτε συμφωνία για μια νέα σχέση μεταξύ ΕΕ και Ηνωμένου 
Βασιλείου πρέπει να λαμβάνει υπόψη το καθεστώς τρίτης χώρας του Ηνωμένου 
Βασιλείου και να είναι συνεκτική και προσαρμοσμένη τόσο στη γεωγραφική εγγύτητα 
των δύο πλευρών, όσο και στον υψηλό βαθμό αλληλεπίδρασης των οικονομιών τους· 
υπενθυμίζει ότι η πολιτική διακήρυξη, βασιζόμενη στην υφιστάμενη μοναδική σχέση, 
προσφέρει μια βάση για μια φιλόδοξη, ευρεία, βαθιά και ευέλικτη εταιρική σχέση·

4. εκφράζει την ικανοποίησή του διότι η Επιτροπή παρουσίασε και έδωσε στη 
δημοσιότητα ολοκληρωμένη νομική πρόταση για μια νέα εταιρική σχέση που συνάδει 
εν γένει με τη διαπραγματευτική της εντολή και το ψήφισμα του Κοινοβουλίου· 
παροτρύνει την Επιτροπή να εξακολουθήσει αυτή τη πολιτική διαφάνειας απέναντι 
στους συν-νομοθέτες, στον χρηματοπιστωτικό κλάδο και στους καταναλωτές, και 
εκφράζει τη βαθιά του λύπη διότι η κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου αρνείται να 

1 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2020)0006.
2 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2020)0033.
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αποδεχθεί έναν ανάλογο βαθμό διαφάνειας· τονίζει ότι η σαφήνεια και η βεβαιότητα 
είναι στοιχεία ζωτικής σημασίας για τη συνέχιση των δραστηριοτήτων, για την 
απρόσκοπτη παροχή υπηρεσιών στους καταναλωτές και για την αποφυγή οποιασδήποτε 
αστάθειας στην αγορά·

5. σημειώνει τις ουσιαστικές αποκλίσεις μεταξύ των δύο πλευρών σε τούτο το αρχικό 
στάδιο των διαπραγματεύσεων, μεταξύ άλλων όσον αφορά την εμβέλεια και τη νομική 
αρχιτεκτονική του υπό διαπραγμάτευση κειμένου· εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για 
την περιορισμένη εμβέλεια της μελλοντικής εταιρικής σχέσης που διαβλέπει η 
κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου και επισημαίνει ότι οι προτάσεις του Ηνωμένου 
Βασιλείου υπολείπονται των δεσμεύσεων που αυτό ανέλαβε βάσει της συμφωνίας 
αποχώρησης και της πολιτικής διακήρυξης·

6. πιστεύει ότι η γεωγραφική εγγύτητα του Ηνωμένου Βασιλείου και η υφιστάμενη 
οικονομική αλληλεξάρτηση με την ΕΕ καθιστούν αμοιβαίως επωφελή και συμφέρουσα 
τη δημιουργία μιας φιλόδοξης και αξιόπιστης νέας οικονομικής εταιρικής σχέσης που 
θα καλύπτει όσο το δυνατόν περισσότερους τομείς δραστηριοτήτων· υπογραμμίζει ότι, 
ούτως ή άλλως, πρέπει να εξασφαλιστούν ισότιμοι όροι ανταγωνισμού και να 
διασφαλιστούν τα πρότυπα της ΕΕ, προκειμένου να αποφευχθεί μια «εξίσωση προς τα 
κάτω» και να μην δημιουργηθούν αθέμιτα ανταγωνιστικά πλεονεκτήματα μέσω της 
εφαρμογής χαμηλότερων επιπέδων προστασίας ή άλλων ρυθμιστικών αποκλίσεων· 
επισημαίνει ότι οι διαδικασίες σύναψης δημόσιων συμβάσεων πρέπει να παραμείνουν 
εκατέρωθεν ανοικτές ως προαπαιτούμενο για πραγματικά ισότιμους όρους 
ανταγωνισμού μεταξύ των μερών· εκτιμά ότι οποιοδήποτε νέο πλαίσιο οφείλει να 
διασφαλίζει τον θεμιτό ανταγωνισμό, τα δικαιώματα των εργαζομένων, τη 
χρηματοπιστωτική σταθερότητα της ΕΕ, την προστασία επενδυτών και καταναλωτών, 
τη διαφάνεια στην προώθηση και στην στήριξη που παρέχεται στις βιομηχανίες της 
γνώσης, την ακεραιότητα της ενιαίας αγοράς και εκείνες τις δεσμεύσεις υπέρ της 
καταπολέμησης της κλιματικής αλλαγής που εγγυημένα δεν υπονομεύουν τα σημερινά 
επίπεδα και πρότυπα προστασίας· τονίζει ότι το απορρέον πλαίσιο πρέπει να είναι 
σαφές και διαφανές και να μην επιβάλλει δυσανάλογη επιβάρυνση σε πολύ μικρές, 
μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ)· καλεί τις δύο πλευρές να διαφυλάξουν τις 
ανάγκες και τα συμφέροντα αυτών των επιχειρήσεων στη μελλοντική συμφωνία και δη 
σε ό,τι αφορά τη διευκόλυνση της πρόσβασης στην αγορά, συμπεριλαμβανομένων, 
μεταξύ άλλων, της συμβατότητας των τεχνικών προτύπων και απλουστευμένων 
τελωνειακών διαδικασιών· επισημαίνει συγκεκριμένα το ενδεχόμενο να υπάρξουν 
στρεβλώσεις της οικονομίας ένθεν και εκείθεν των συνόρων στην Ιρλανδία λόγω της 
απουσίας ορισμένων διατάξεων που επιβάλλουν ισότιμους όρους ανταγωνισμού και δη 
όσων αφορούν εργασιακά και κοινωνικά πρότυπα· υπογραμμίζει πόσο σημαντικό είναι 
να διατηρηθεί μια στενή και διαρθρωμένη συνεργασία σε ρυθμιστικά και εποπτικά 
ζητήματα, τόσο σε πολιτικό όσο και σε τεχνικό επίπεδο, σε πνεύμα σεβασμού του 
ρυθμιστικού καθεστώτος και της αυτονομίας της ΕΕ στη λήψη αποφάσεων·

7. πιστεύει ότι η μελλοντική εταιρική σχέση πρέπει να εξασφαλίζει υψηλά επίπεδα 
περιβαλλοντικής, εργασιακής και κοινωνικής προστασίας και να μην υπονομεύει 
οποιεσδήποτε μελλοντικές πρωτοβουλίες για άνοδο των εν λόγω επιπέδων προστασίας· 
τάσσεται, στο πλαίσιο αυτό, υπέρ της ρήτρας «μη υποβάθμισης» του επιπέδου 
προστασίας του κλίματος και προτρέπει και τις δύο πλευρές να αυξήσουν τα μέτρα και 
να συνεργαστούν σε θέματα σχετικά με τη βιώσιμη παραγωγή και κατανάλωση, 
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προωθώντας την κυκλική οικονομία και επιδιώκοντας μια φιλοπεριβαλλοντική και 
κοινωνική ανάπτυξη χωρίς αποκλεισμούς· εκφράζει την ικανοποίησή του διότι 
αμφότερες οι πλευρές έχουν δεσμευτεί να επιτύχουν τον στόχο για κλιματική 
ουδετερότητα στο σύνολο της οικονομίας έως το 2050 και να ευθυγραμμίσουν τις 
πολιτικές τους με τους Στόχους Βιώσιμης Ανάπτυξης (ΣΒΑ) των Ηνωμένων Εθνών και 
με τους στόχους της Συμφωνίας του Παρισιού· ζητεί να καθιερωθεί τακτικός διάλογος 
χάραξης πολιτικής με σκοπό την παρακολούθηση της εφαρμογής της συμφωνίας του 
Παρισιού και των ΣΒΑ·

8. ζητεί ισχυρές και ολοκληρωμένες εγγυήσεις στους τομείς του ανταγωνισμού, του 
ελέγχου των κρατικών ενισχύσεων, των κρατικών επιχειρήσεων, της αντιμονοπωλιακής 
νομοθεσίας και του ελέγχου των συγκεντρώσεων, και τούτο με σκοπό τη διασφάλιση 
και την επιβολή ισότιμων όρων ανταγωνισμού μεταξύ των οικονομιών του Ηνωμένου 
Βασιλείου και της ΕΕ, καθώς και για την αποτροπή και εξάλειψη του αθέμιτου 
ανταγωνισμού και της στρέβλωσης του εμπορίου· τονίζει ότι είναι ανάγκη να 
συνεχίζουν να εφαρμόζονται κοινά υψηλά πρότυπα στους τομείς του δικαίου περί 
ανταγωνισμού και του ελέγχου των κρατικών ενισχύσεων· τονίζει ότι είναι ανάγκη να 
διασφαλιστεί η προστασία επενδυτών και καταναλωτών, η ακεραιότητα της ενιαίας 
αγοράς και η ευθυγράμμιση του Ηνωμένου Βασιλείου με τους κανόνες ανταγωνισμού 
και κρατικών ενισχύσεων της ΕΕ· ζητεί αποτελεσματική επιβολή και πρόβλεψη 
διορθωτικών μέτρων, σύμφωνα με τα οριζόμενα στις Συνθήκες της ΕΕ·

9. συντάσσεται με την άποψη ότι, για τον τομέα των χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών, ο 
ρυθμιστικός και εποπτικός διάλογος της ΕΕ με το Ηνωμένο Βασίλειο πρέπει να 
διεξαχθεί στην βάση μιας προαιρετικής ανταλλαγής απόψεων επί ρυθμιστικών θεμάτων 
μεταξύ υπευθύνων για τη χάραξη πολιτικής και ρυθμιστικών και εποπτικών αρχών και 
τούτο προκειμένου να ενισχυθεί η ευθυγράμμιση μεταξύ κανονιστικών ρυθμίσεων και 
να τεθούν επί τάπητος προβληματισμοί και βέλτιστες πρακτικές, μεταξύ άλλων για νέες 
καινοτόμες υπηρεσίες και για θέματα αμοιβαίου ενδιαφέροντος· συντάσσεται με την 
άποψη ότι η μελλοντική συμφωνία πρέπει να περιλαμβάνει ειδικές διατάξεις σχετικά με 
τη συνεργασία μεταξύ των Ευρωπαϊκών Εποπτικών Αρχών και των αρχών 
χρηματοπιστωτικής εποπτείας του Ηνωμένου Βασιλείου με σκοπό την τακτική 
κοινοποίηση των αλλαγών που αφορούν το νομικό πλαίσιο και την εφαρμογή του·  
αντιλαμβάνεται ότι το χρηματοπιστωτικό οικοσύστημα της ΕΕ βρίσκεται σε στενότατη 
αλληλεπίδραση με υπηρεσίες παρεχόμενες από τράπεζες και υποδομές αγοράς με έδρα 
στο Ηνωμένο Βασίλειο· πιστεύει ότι πρέπει να καταβληθούν προσπάθειες για να 
διατηρηθεί ένα ομαλό επίπεδο συνεργασίας, για να εξασφαλιστούν ίσοι όροι 
ανταγωνισμού και για να περιοριστούν οι ρυθμιστικές αποκλίσεις από το Ηνωμένο 
Βασίλειο στις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, ούτως ώστε να παραμείνουν ενοποιημένες 
οι κεφαλαιαγορές και να συνεχίσουν τα χρηματοπιστωτικά ιδρύματα της ΕΕ να έχουν 
πρόσβαση στις κατάλληλες υποδομές αγοράς στο Ηνωμένο Βασίλειο·

10. υπενθυμίζει ότι τα δικαιώματα διαβατηρίου, τα οποία βασίζονται στην αμοιβαία 
αναγνώριση, σε εναρμονισμένους κανόνες προληπτικής εποπτείας και στην εποπτική 
σύγκλιση στους κόλπους της εσωτερικής αγοράς, θα πάψουν να ισχύουν μεταξύ ΕΕ και 
Ηνωμένου Βασιλείου στο τέλος της μεταβατικής περιόδου, όταν καταστεί το Ηνωμένο 
Βασίλειο τρίτη χώρα· υπογραμμίζει ότι, στη συνέχεια, η πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
χρηματοπιστωτική αγορά θα χρειαστεί να βασιστεί στο αυτόνομο πλαίσιο ισοδυναμίας 
της ΕΕ· υπενθυμίζει, εντούτοις, το περιορισμένο πεδίο εφαρμογής των αποφάσεων 
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ισοδυναμίας· τονίζει ότι ενδέχεται να θεσπιστούν και να διατηρηθούν πρόσθετες ειδικές 
ενέργειες και απαιτήσεις για λόγους προληπτικής εποπτείας και για τη διασφάλιση 
χρηματοπιστωτικής σταθερότητας· υπογραμμίζει ότι οιαδήποτε μελλοντική εταιρική 
σχέση με το Ηνωμένο Βασίλειο πρέπει να περιλαμβάνει ισχυρές ρυθμίσεις προληπτικής 
εποπτείας ώστε να διασφαλίζονται νομικά τα δικαιώματα αμφοτέρων των πλευρών να 
επιβάλλουν ρυθμίσεις προς το δημόσιο συμφέρον·

11. επισημαίνει ότι η ενωσιακή νομοθεσία προβλέπει τη δυνατότητα να θεωρηθούν 
ισοδύναμοι οι κανόνες τρίτων χωρών με βάση μια αναλογική, βάσει κινδύνου, 
προσέγγιση· τονίζει ότι οι εξετάσεις ισοδυναμίας συνιστούν τεχνική διαδικασία που 
πρέπει να βασίζεται σε σαφή, αντικειμενικά και διαφανή κριτήρια· υπενθυμίζει τη θέση 
που έλαβε στην έκθεσή του σχετικά με τις σχέσεις μεταξύ της ΕΕ και τρίτων χωρών 
όσον αφορά τη ρύθμιση και εποπτεία των χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών, σύμφωνα με 
την οποία οι αποφάσεις ισοδυναμίας για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες πρέπει να 
υπόκεινται σε κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις· σημειώνει, επ’αυτού, ότι η Επιτροπή θα 
αξιολογήσει την ισοδυναμία των δημοσιονομικών κανονισμών του Ηνωμένου 
Βασιλείου και ότι η ισοδυναμία μπορεί να χορηγηθεί μόνο εάν το ρυθμιστικό και 
εποπτικό καθεστώς και τα πρότυπα του Ηνωμένου Βασιλείου είναι πλήρως ισοδύναμα 
με εκείνα της ΕΕ, προκειμένου να εξασφαλιστούν ίσοι όροι ανταγωνισμού· εκφράζει 
την ικανοποίησή του διότι δεσμεύτηκαν οι δύο πλευρές στην πολιτική δήλωση που 
καθορίζει το πλαίσιο για τη μελλοντική σχέση μεταξύ της ΕΕ και του Ηνωμένου 
Βασιλείου να καταβάλουν προσπάθειες για ολοκλήρωση των αξιολογήσεων 
ισοδυναμίας μέχρι τα τέλη Ιουνίου 2020· παροτρύνει αμφότερες τις πλευρές να 
συνεχίσουν τις προσπάθειές τους για την επίτευξη αυτού του στόχου· πιστεύει ότι, εάν 
χορηγηθεί ισοδυναμία προς το Ηνωμένο Βασίλειο, τότε θα πρέπει να καταβληθούν 
προσπάθειες για να διατηρηθεί αυτή, αλλά υπενθυμίζει ότι η ΕΕ μπορεί ανά πάσα 
στιγμή να ανακαλέσει μονομερώς το καθεστώς της ισοδυναμίας·

12. επισημαίνει ότι οι αλλαγές που εισήχθησαν με τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/2033 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2019, σχετικά με 
τις απαιτήσεις προληπτικής εποπτείας επιχειρήσεων επενδύσεων3 στο πλαίσιο 
ισοδυναμίας για τις επιχειρήσεις επενδύσεων, επιβάλλουν στην Ευρωπαϊκή Αρχή 
Κινητών Αξιών και Αγορών να παρακολουθεί τις ρυθμιστικές και εποπτικές εξελίξεις, 
τις πρακτικές εφαρμογής και άλλες σχετικές εξελίξεις στην αγορά σε τρίτες χώρες· 
παρατηρεί ότι οι διατάξεις αυτές μπορούν να αποτελέσουν πρότυπο για ένα 
αποτελεσματικό καθεστώς παρακολούθησης·

13. υπενθυμίζει ότι σημαντικός όγκος συναλλαγών σε παράγωγα εκφρασμένα σε ευρώ 
εκκαθαρίζεται  στο Ηνωμένο Βασίλειο, γεγονός που ενέχει ενδεχομένως επιπλοκές για 
τη χρηματοπιστωτική σταθερότητα της Ευρωπαϊκής Ένωσης· εκφράζει την 
ικανοποίησή του για το νέο καθεστώς εποπτείας που θεσπίστηκε με τον κανονισμό 
(ΕΕ) 2019/2099 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης 
Οκτωβρίου 2019, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 όσον 
αφορά τις διαδικασίες αδειοδότησης κεντρικών αντισυμβαλλομένων και τις 
συμμετέχουσες αρχές καθώς και τις απαιτήσεις αναγνώρισης κεντρικών 
αντισυμβαλλομένων τρίτων χωρών4· καλεί τη νεοσυσταθείσα εποπτική επιτροπή για 

3 ΕΕ L 314 της 5.12.2019, σ.1.
4 ΕΕ L 322 της 12.12.2019, σ. 1.
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κεντρικούς αντισυμβαλλόμενους να κάνει χρήση των εξουσιών που της ανατίθενται 
δυνάμει του εν λόγω κανονισμού προκειμένου να διασφαλιστεί η χρηματοπιστωτική 
σταθερότητα στην ΕΕ και καλεί την Επιτροπή να εξετάσει το ενδεχόμενο παραπλήσιας 
προσέγγισης και  για άλλους τομείς με έδρα στο Ηνωμένο Βασίλειο, κατά την εμπορική 
προώθηση, την εκκαθάριση ή κατά την αναδοχή χρηματοπιστωτικών μέσων σε ευρώ·

14. επαναλαμβάνει πόσο σημαντική είναι η διασφάλιση ενός πλαισίου ταχείας συνεργασίας 
και ανταλλαγής πληροφοριών μεταξύ ΕΕ και Ηνωμένου Βασιλείου με σκοπό την 
πρόληψη, τον εντοπισμό και την τιμωρία της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας, καθώς και για τη 
διατήρηση ισότιμων όρων ανταγωνισμού· καλεί τις πλευρές να συμπεριλάβουν στη 
μελλοντική συμφωνία εταιρικής σχέσης διατάξεις για την καταπολέμηση της 
νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της 
τρομοκρατίας (ΚΞΧ/ΧΤ), συμπεριλαμβανομένου μηχανισμού ανταλλαγής 
πληροφοριών· υπενθυμίζει ότι ΕΕ και Ηνωμένο Βασίλειο δεσμεύτηκαν, στην πολιτική 
δήλωση, να προχωρήσουν πέρα από τα πρότυπα της ομάδας χρηματοοικονομικής 
δράσης για την ΚΞΧ/ΧΤ σε σχέση με τους πραγματικούς δικαιούχους και τον 
τερματισμό της ανωνυμίας που συνδέεται με τη χρήση εικονικών νομισμάτων, μεταξύ 
άλλων μέσω ελέγχων δέουσας επιμέλειας ως προς τον πελάτη· υπογραμμίζει ότι το 
Ηνωμένο Βασίλειο οφείλει να τηρεί τα διεθνή πρότυπα και να συνεχίσει να 
συμμορφώνεται με τους κανονισμούς της ΕΕ και τα εξελισσόμενα πρότυπά της στο 
πεδίο της καταπολέμησης της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες, 
κανονισμούς που, από ορισμένες απόψεις, επιβάλλουν υψηλότερα πρότυπα προστασίας 
και μεγαλύτερη διαφάνεια σε σχέση με τα ισχύοντα διεθνή πρότυπα· υπενθυμίζει ότι η 
ΕΕ έχει εκπονήσει κατάλογο τρίτων χωρών που χαρακτηρίζονται από στρατηγικές 
ανεπάρκειες όσον αφορά τα οικεία καθεστώτα για την καταπολέμηση της 
νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και προτρέπει το Ηνωμένο 
Βασίλειο, με τα υπερπόντια εδάφη του, να συνεχίσει να τηρεί απαρέγκλιτα το πλαίσιο 
της ΕΕ για την ΚΞΧ/ΧΤ μετά τη μεταβατική περίοδο·

15. εκφράζει την ικανοποίησή του για τις απαιτήσεις που περιέχονται στο άρθρο 
LAW.AML.130 και στο άρθρο LAW.AML.131 του σχεδίου κειμένου της συμφωνίας 
για τη νέα εταιρική σχέση με το Ηνωμένο Βασίλειο, που δημοσίευσε η Επιτροπή στις 
18 Μαρτίου 20205 σε ό,τι αφορά τη διαφάνεια σχετικά με τους πραγματικούς 
δικαιούχους νομικών οντοτήτων και νομικών μορφωμάτων· υπενθυμίζει ότι είναι 
εξαιρετικά σημαντικό και για τις δύο πλευρές να διασφαλίσουν ότι οι πληροφορίες που 
περιέχονται στα κεντρικά μητρώα διατίθενται με βάση τα ίδια πρότυπα που 
περιγράφονται στην οδηγία (ΕΕ) 2018/843 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 30 Μαΐου 2018, σχετικά με την πρόληψη της χρησιμοποίησης του 
χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες ή για τη χρηματοδότηση της τρομοκρατίας6, λαμβάνοντας ιδίως υπόψη 
την αιτιολογική σκέψη 42 σχετικά με την έννοια του έννομου συμφέροντος·

16. καλεί αμφότερες τις πλευρές να συμπεριλάβουν στη νέα συμφωνία εταιρικής σχέσης 
ειδικές διατάξεις σχετικά με την εποπτεία οικονομικών και μη χρηματοπιστωτικών 
υπόχρεων οντοτήτων στο πλαίσιο των ρυθμιστικών προσπαθειών για την 

5 https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/200318-draft-agreement-gen.pdf 
6 ΕΕ L 156 της 19.6.2018, σ. 43.

https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/200318-draft-agreement-gen.pdf
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καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες· 
υπενθυμίζει την ανακοίνωση της Επιτροπής προς την καλύτερη εφαρμογή του 
ενωσιακού πλαισίου για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας (COM/2019/0360) και την 
έκθεσή της για την αξιολόγηση των πρόσφατων υποθέσεων εικαζόμενης 
νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες με την εμπλοκή πιστωτικών 
ιδρυμάτων της ΕΕ, οι οποίες καταλήγουν στο συμπέρασμα ότι η εποπτεία της ΕΕ στον 
τομέα της καταπολέμησης της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες 
είναι σε μεγάλο βαθμό ανεπαρκής·

17. πιστεύει ότι η ελεύθερη κυκλοφορία των υπηκόων της ΕΕ - συμπεριλαμβανομένων των 
μελλοντικών διασυνοριακών εργαζομένων - και η ελεύθερη κυκλοφορία των 
υπηρεσιών στη νήσο της Ιρλανδίας έχουν σημασία προκειμένου να περιοριστούν οι 
ζημιές στην οικονομία όλης της νήσου και ότι μια μελλοντική συμφωνία οφείλει να 
καλύψει το ζήτημα αυτό·

18. συνιστά στις δύο πλευρές, με δεδομένη την αυξανόμενη ψηφιοποίηση του εμπορίου 
που περιλαμβάνει υπηρεσίες, να συμφωνήσουν, εντός του πλαισίου διακυβέρνησης της 
νέας εταιρικής σχέσης, διατάξεις για τη διευκόλυνση του ψηφιακού εμπορίου, για την 
εξάλειψη με ηλεκτρονικά μέσα οποιωνδήποτε αδικαιολόγητων φραγμών στο εμπόριο 
και για τη διασφάλιση ενός ανοικτού, ασφαλούς και αξιόπιστου επιγραμμικού 
περιβάλλοντος για τις επιχειρήσεις και τους καταναλωτές· τονίζει ότι οι διατάξεις αυτές 
πρέπει να διευκολύνουν τις απαραίτητες ροές δεδομένων, με την επιφύλαξη εξαιρέσεων 
για θεμιτούς στόχους δημόσιας πολιτικής, χωρίς να επηρεάζουν τους κανόνες της ΕΕ 
για την προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, και πρέπει να υπόκεινται σε 
κατάλληλο δικαστικό έλεγχο·

19. τονίζει ότι, για να διευκολυνθεί το διασυνοριακό εμπόριο, θα χρειαστεί να 
πραγματοποιηθούν μεγαλύτερες επενδύσεις σε εγκαταστάσεις τελωνειακών ελέγχων 
στα κοινά σημεία διέλευσης και να προβλεφθούν ολοκληρωμένοι μηχανισμοί 
τελωνειακής συνεργασίας στη μελλοντική συμφωνία·

20. θεωρεί ότι οποιαδήποτε μελλοντική συμφωνία οφείλει να προβλέπει σαφείς 
μηχανισμούς τόσο για τη διασφάλιση της αποτελεσματικής εφαρμογής και επιβολής 
της νομοθεσίας, όσο και για την επίλυση  των διαφορών στους προαναφερθέντες 
τομείς· εκφράζει την ικανοποίησή του διότι, σύμφωνα με το σχέδιο νομικής συμφωνίας 
που παρουσίασε η Επιτροπή, στο Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης θα ανήκει η 
δικαιοδοσία έκδοσης δεσμευτικών προδικαστικών αποφάσεων επί της ερμηνείας 
έννοιας ή διάταξης του δικαίου της ΕΕ·

21. καλεί την ΕΕ και το Ηνωμένο Βασίλειο να αναλάβουν ισχυρή δέσμευση, μεταξύ άλλων 
και στα Υπερπόντια Εδάφη, στις Περιοχές Κυρίαρχων Βάσεων και στις Εξαρτήσεις του 
Στέμματος του δευτέρου, για την εξασφάλιση της συμμόρφωσης, ως προς την χρηστή 
διακυβέρνηση στον φορολογικό τομέα, με τα ισχύοντα και εξελισσόμενα διεθνή και 
ευρωπαϊκά πρότυπα, ιδίως όσον αφορά την ανταλλαγή φορολογικών πληροφοριών, τη 
φορολογική διαφάνεια, τη δίκαιη φορολογία, την καταπολέμηση της φοροαποφυγής και 
τα πρότυπα του ΟΟΣΑ για τη διάβρωση της βάσης και τη μετατόπιση των κερδών· 
καλεί εξάλλου τις πλευρές να τηρούν τα πρότυπα της Ομάδας Χρηματοοικονομικής 
Δράσης·
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22. καλεί τις πλευρές να δώσουν προτεραιότητα σε έναν συντονισμένο αγώνα κατά της 
φοροδιαφυγής και της φοροαποφυγής· καλεί τις πλευρές να αντιμετωπίσουν τις 
επιζήμιες φορολογικές πρακτικές με πράξεις συνεργασίας βάσει του κώδικα 
δεοντολογίας της ΕΕ για τη φορολογία των επιχειρήσεων· επισημαίνει, επ’αυτού, την 
έκθεση χώρας που συνέταξε η Επιτροπή για το Ηνωμένο Βασίλειο στο πλαίσιο της 
διαδικασίας του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου του 2020, σύμφωνα με την οποία το καθεστώς 
φορολόγησης μερισμάτων του Ηνωμένου Βασιλείου και ο μεγάλος αριθμός διμερών 
φορολογικών συμβάσεων του Ηνωμένου Βασιλείου αποτελούν στοιχεία που μπορούν 
να χρησιμοποιηθούν από εταιρείες που επιδιώκουν έναν επιθετικό φορολογικό 
σχεδιασμό· σημειώνει ότι το Ηνωμένο Βασίλειο βρίσκεται ψηλά στην κατάταξη που 
εκπονεί η Επιτροπή βάσει δεικτών που προσδιορίζουν χώρες με χαρακτηριστικά που 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν από τις εταιρείες για σκοπούς φοροαποφυγής· ζητεί να 
περιέχει η μελλοντική συμφωνία ρητή εξέταση του ζητήματος αυτού και αναλυτική 
περιγραφή του τρόπου με τον οποίο προτίθεται το Ηνωμένο Βασίλειο να διορθώσει την 
κατάσταση στο μέλλον· σημειώνει ότι, στο τέλος της μεταβατικής περιόδου, το 
Ηνωμένο Βασίλειο θα θεωρείται τρίτη χώρα και θα πρέπει να ελέγχεται από την Ομάδα 
"Κώδικας δεοντολογίας" για τη φορολογία των επιχειρήσεων σύμφωνα με τα κριτήρια 
που έχουν θεσπιστεί για τον ενωσιακό κατάλογο μη συνεργάσιμων περιοχών 
δικαιοδοσίας· καλεί τις πλευρές να εγγυηθούν πλήρη διοικητική συνεργασία με στόχο 
τη εξασφάλιση της συμμόρφωσης με τη νομοθεσία για τον ΦΠΑ και με τις διατάξεις 
περί προστασίας και ανάκτησης εσόδων από τον ΦΠΑ·

23. εκφράζει την ικανοποίησή του για τη δέσμευση του Ηνωμένου Βασιλείου να συνεχίσει 
να εφαρμόζει την DAC 67· καλεί τις πλευρές να μεριμνήσουν ώστε οι διατάξεις που 
περιλαμβάνονται στις διάφορες οδηγίες περί υποχρεωτικής αυτόματης ανταλλαγής 
πληροφοριών στον τομέα της φορολογίας (DAC8, DAC 29, DAC 310, DAC 411, DAC 
512), σχετικά με το εισόδημα, τους χρηματοοικονομικούς λογαριασμούς, τις 
φορολογικές αποφάσεις, τις εκθέσεις ανά χώρα, την πραγματική κυριότητα, να 
εξακολουθήσουν να ισχύουν· συνιστά στις πλευρές να συστήσουν ειδική πλατφόρμα 
για τη διατήρηση της διοικητικής συνεργασίας προκειμένου να διασφαλιστούν η 
συνεχιζόμενη ανταλλαγή πληροφοριών και ο συντονισμός των μελλοντικών προτάσεων 
σχετικά με την ανταλλαγή πληροφοριών, όπως συμβαίνει με τις επιγραμμικές 
πλατφόρμες

24. καλεί τις πλευρές να μεριμνήσουν ώστε οι αντίστοιχες φορολογικές πολιτικές τους να 
υποστηρίζουν την επίτευξη των στόχων που περιγράφονται στη συμφωνία του 
Παρισιού και καλεί τις πλευρές να συνεργαστούν στο πλαίσιο ενός μελλοντικού 
μηχανισμού της ΕΕ για τη συνοριακή προσαρμογή άνθρακα, ιδίως προκειμένου να 
αποφευχθεί οποιαδήποτε μορφή διπλής φορολόγησης και προκειμένου να επιτευχθούν 
οι περιβαλλοντικοί στόχοι ενός τέτοιου μηχανισμού·

25. υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 132 της συμφωνίας αποχώρησης, η μεταβατική 
περίοδος μπορεί να παραταθεί με απόφαση της Μεικτής Επιτροπής· πιστεύει ότι αξίζει 

7 Οδηγία (ΕΕ) 2018/822 της 25 Μαΐου 2018 (ΕΕ L 139 της 5.6.2018, σ. 1).
8 Οδηγία 2011/16/ΕΕ της 15ης Φεβρουαρίου 2011, ΕΕ L 64 της 11.3.2011, σ. 1).
9 Οδηγία 2014/107/ΕΕ της 9ης Δεκεμβρίου 2014 (ΕΕ L 359 της 16.12.2014, σ. 1).
10 Οδηγία (ΕΕ) 2015/2376 της 8ης Δεκεμβρίου 2015 (ΕΕ L 332 της 18.12.2015, σ. 1.
11 Οδηγία (ΕΕ) 2016/881 του Συμβουλίου της 25ης Μαΐου 2016 (ΕΕ L 146, της 3.6.2016, σ. 8).
12 Οδηγία (ΕΕ) 2016/2258 του Συμβουλίου της 6ης Δεκεμβρίου 2016 (ΕΕ L 342 της  16.12.2016, σ. 1).
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να εξεταστεί σοβαρά το ενδεχόμενο παράτασης της μεταβατικής περιόδου εάν ληφθούν 
υπόψη οι αποκλίσεις που εξακολουθούν να υπάρχουν και ο αντίκτυπος της κρίσης της 
νόσου COVID-19 και τούτο προκειμένου να διαπιστωθεί εάν χρειάζεται περισσότερος 
χρόνος για να ολοκληρωθούν οι διαπραγματεύσεις επί μίας ολοκληρωμένης 
μελλοντικής εταιρικής σχέσης, με παράλληλη διασφάλιση των δικαιωμάτων των 
πολιτών, της ασφάλειας δικαίου και της οικονομικής και χρηματοπιστωτικής 
σταθερότητας· επαναλαμβάνει τη θέση του ότι, δεδομένων της πολυπλοκότητας των 
διαπραγματεύσεων και του περιορισμένου χρονικού πλαισίου, είναι πραγματικός ο 
κίνδυνος να καταλήξουμε στο «χείλος του γκρεμού» σε εκείνα τα πεδία οικονομικής 
δραστηριότητας όπου τα μέτρα έκτακτης ανάγκης ή το διεθνές πλαίσιο αδυνατούν 
ενδεχομένως να προσφέρουν επαρκές νομικό πλαίσιο για την αποτροπή σοβαρών 
διαταραχών·  πιστεύει ότι το αμοιβαίο συμφέρον της ΕΕ και του Ηνωμένου Βασιλείου 
επιτάσσει την μεθοδική και συντεταγμένη ρύθμιση της μελλοντικής τους σχέσης·

26. υπενθυμίζει ότι η ρευστότητα της αγοράς ομολόγων των κρατών μελών και η 
συναλλαγματική ρευστότητα των εκτός ευρωζώνης κρατών μελών βασίζονται μέχρι 
τώρα σε υποδομές που παρέχουν τράπεζες επενδύσεων στο Ηνωμένο Βασίλειο· 
σημειώνει ότι, αφού απαγορεύεται σε πολλά νομικά συστήματα της ΕΕ η πρωτογενής 
διαπραγμάτευση κρατικών ομολόγων σε τρίτες χώρες, είναι σημαντικό να ληφθεί 
υπόψη το ως άνω θέμα στις νέες διαπραγματεύσεις για την εταιρική σχέση ΕΕ-
Ηνωμένου Βασιλείου·

27. εκτιμά ότι το Brexit μπορεί να δώσει νέα ώθηση στην προσπάθεια υλοποίησης του 
σχεδίου για την ένωση κεφαλαιαγορών, γεγονός που μπορεί να συμβάλει στη 
διοχέτευση πιστώσεων στην πραγματική οικονομία και δη στις ΜΜΕ, να διευκολύνει 
περαιτέρω τον ιδιωτικό επιμερισμό του κινδύνου, να μειώσει την ανάγκη για δημόσιο 
επιμερισμό του κινδύνου και να λειτουργήσει συμπληρωματικά ως προς την 
χρηματοδότηση μέσω τραπεζών.
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